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Polskie Towarzystwo Językoznawstwa Kognitywnego 
 

Katedra Filologii Angielskiej 
Uniwersytet Warmińsko-Mazurski w Olsztynie 

 

JĘZYKOZNAWSTWO KOGNITYWNE W ROKU 2016 
 

PROGRAM KONFERENCJI 
 

CZWARTEK, 22.09.2016 
 

OD 10.30 REJESTRACJA UCZESTNIKÓW,  
HOL PRZY WEJŚCIU GŁÓWNYM (Wydział Humanistyczny UWM, ul. Obitza 1) 

 

11.45 
Uroczyste powitanie i rozpoczęcie konferencji   

Aula 37 

 

Wykłady plenarne Aula 37 
Przewodniczący:  

Ewa Kujawska-Lis 

12.00-13.00 
Prof. Esa Itkonen 

Critical Remarks on the Metatheory of Cognitive Linguistics 

13.00-14.00 
Prof. Krzysztof Hejwowski 

Translating Minds. Cognitivism and translation 

 

14.00-15.30 Przerwa obiadowa  (Restauracja Przystań Kortowska dla osób, które wcześniej zamawiały)  
  

15.30-17.00 

Sekcja 1  
Sala 108 

Przewodniczący:  
Krystyna Waszakowa 

Sekcja 2 
Sala 111 

Przewodniczący:  
Iwona Góralczyk 

Sekcja 3 
Sala 112 

Przewodniczący:  
Ewa Kujawska-Lis 

15.30-16.00 

Marta Chojnacka-Kuraś 
Choroba w ujęciu 
medycznym i językowym 
(na przykładzie 
rekonstrukcji obrazu 
migreny w polszczyźnie) 

Grzegorz Drożdż 
Exploring the pedagogical 
potential of Cognitive 
Grammar 

Łukasz Wiraszka 
Motywacja wyboru 
przyimka w angielskiej 
konstrukcji research on/into 
z perspektywy korpusowej 
semantyki kognitywnej 

16.00-16.30 

Anna Kuncy-Zając 
Czym (nie) jest depresja 
 

Katarzyna Wiśniewska 
Language classroom 
dynamics: an attempt at 
analysing the language-
emotional-communicative 
processes in a classroom 
environment 

Katarzyna Kwapisz-Osadnik 
Przyimki jako znaczniki 
różnych konceptualizacji. 
Na przykładzie języka 
włoskiego 
 

16.30-17.00 

Monika Cichmińska 
Multimodal metaphors  in 
television  series 

Małgorzata Foryś-Nogala 
Investigating the 
interactions between the 
declarative and procedural 
knowledge in attaining the 
semantics of English articles 
by Polish learners 

Józef Marcinkiewicz 
O kognitywnym podłożu 
transferu kategorii 
przypadka w akwizycji L2 
(na przykładzie interakcji 
języków fleksyjnych: 
polskiego-L1 i litewskiego-
L2) 
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17.00-17.30 Przerwa kawowa (sala 109/110)  

17.30-19.00 

Sekcja 4 
Sala 108 

Przewodniczący:  
Agnieszka Libura 

Sekcja 5 
Sala 111 

Przewodniczący:  
Adam Głaz 

Sekcja 6 
Sala 112 

Przewodniczący:  
Waldemar Skrzypczak 

17.30-18.00 

Rafał Augustyn 
Obrazowanie metaforyczne 
w polskim kodeksie karnym 
a rozumowanie prawnicze 

Krzysztof Kosecki 
Salvador Dalí’s paintings: 
From image to conceptual 
metaphor 

Marcin Grygiel 
How metaphorical is financial 
management: An insider’s 
view 

18.00-18.30 

Anna Drogosz 
Piotr Drogosz 
„Okno” – Definicje pojęć w 
normach technicznych w 
świetle językoznawstwa 
kognitywnego  

Michał Góral 
Cognition, language and bio-
dynamics of social evolution 
in Ortega y Gasset: cognitive 
models of temporal 
organization of human 
concept in the text The 
Dehumanization of Art 
(1925) 

Barbara Taraszka-Drożdż 
O ciepłych atakach, długich 
ogonach i tłustych dołach w 
języku perkusistów 
 

18.30-19.00 

Krystyna Waszakowa 
Kreowanie znaczeń w 
kontekście. Innowacje 
słowotwórcze w Internecie 

Robert Kiełtyka 
On the complexity of 
zoosemic transfers in 
English and Polish 

Ewelina Pędzich 
Problemy lingwistycznego 
opisu kategorii 
prototypowych (na 
przykładzie leksemu robak) 

 
 

19.30-22.00 Bankiet (Hotel Park)  

 

 

PIĄTEK, 23.09.2016 
 

OD 8.30 REJESTRACJA UCZESTNIKÓW  
 

9.00-11.00 

Sekcja 7 
Sala 108 

Przewodniczący:  
Krzysztof Hejwowski 

Sekcja 8 
Sala 111 

Przewodniczący:  
Olga Sokołowska 

Sekcja 9 
Sala 112 

Przewodniczący:  
Monika Cichmińska 

9.00-9.30 

Katarzyna Popek-Bernat 
Czy orientacja determinuje 
aksjologię utrwaloną w 
systemach językowych? 
Analiza wybranych metafor 
orientacyjnych odnoszących 
się do aktu seksualnego w 
języku polskim i 
hiszpańskim 

Chatchawadee Saralamba 
The conceptual metaphor 
TIME IS SPACE: A cognitive 
interpretation of /nâa/ ‘front’ 
and /lǎŋ/ ‘back’ in Thai 
 

Rafał Augustyn 
Agnieszka Mierzwińska-
Hajnos 
Text, sound, motion picture, 
or meaning construal in 
multimodal blending 
 

9.30-10.00 

Wacław Miodek 
Metaforyczny charakter 
użycia nazw narządów 
płciowych w języku 
polskim, niemieckim i 
hiszpańskim 

Michał Szawerna 
Visual metaphorization of 
time in comics 
 
 

Elżbieta Górska  
Emotions in cartoons. A 
multimodal case study 
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10.00-10.30 

Magdalena Zyga 
Fever vs. Lauffeuer 
[wildfire] or indirectly 
about sex: a cognitive 
analysis of selected song 
lyrics in English and 
German 

Mikołaj Deckert 
Coding precision and 
approximation: the case of 
temporal magnitudes 
 

Agnieszka Libura 
Maria Kmita 
Konstruowanie znaczenia w 
multimodalnych żartach na 
temat uchodźców 

10.30-11.00 

Karina Dudzik 
Rama kognitywna pojęcia 
tolerancja – analiza 
metodologiczna 

Adam Głaz 
Worldviews as cultural 
cognition 

Przemysław Wilk 
On the inter-lexical 
polysemy of the lexical 
items Europe and EU 

 
 
 

11.00 - 11.30 Przerwa kawowa (sala 109/110) 
 
 
 

11.30-13.30 

Sekcja 10 
Sala 108 

Przewodniczący: 
Zoltan Kövecses  

Sekcja 11 
Sala 111  

Przewodniczący:  
Ewa Kujawska-Lis 

Sekcja 12 
Sala 112 

Przewodniczący:  
Marcin Grygiel 

11.30-12.00 

Adam Szumorek 
Categories and prototypes 
in Biblical analysis and 
sermon preparation 
 

Paulina Nalewajko 
Wpływ doboru 
czasowników percepcji 
zmysłowej na 
konceptualizację. Analiza 
opowiadania Garcíi 
Márqueza i jego przekładów 
na język polski i angielski 

Olga Sokołowska 
Partial metaphor - what 
case forms may reveal about 
a conceptualization  

12.00-12.30 

Marcin Kuczok 
“Amazing grace that saved a 
wretch like me”: conceptual 
metaphors for GRACE in 
Christian discourse (on the 
basis of J.H. Newman’s 
sermons) 
 

Agnieszka Gicala 
Dziatki, berbeć, szkraby czy 
po prostu dzieci? Styl 
przekładu literatury 
dziecięcej jako decyzja 
tłumacza w ujęciu 
kognitywnym  

Daniel Karczewski  
Edyta Wajda 
Universal statements and 
the generic 
overgeneralization effect 

12.30-13.00 

Anna Drogosz 
“Higher” animals and 
emergent valuation. A 
blending analysis of 
Darwin’s Tree of Life 

Katarzyna Kodeniec 
Cognitive grammar vs. 
translation – friends or 
foes? 

Iwona Kokorniak 
Subjective construal of I 
think (that) and its 
complementation in English 
and Polish 

13.00-13.30 

Shala Barczewska  
On stage or off, or somewhere 
in between? Intersubjectivity 
markers in Dawkins and 
Lennox in the debate: “Has 
Science Buried God?” 

Katarzyna Filipowska 
Poetry translation in the 
light of the blending theory 
 

Anna Jelec 
When embodied concepts 
are literally embodied. How  
blind children understand 
abstract concepts 

 
 

13.30-15.00 Przerwa obiadowa (Restauracja Przystań Kortowska dla osób, które wcześniej zamawiały) 
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Wykład plenarny Aula 37 

Przewodniczący:  
Bogusław Bierwiaczonek 

15.00-16.00 
Prof. Zoltan Kövecses 

Conceptual metaphor theory: some new proposals 

 
 

16.00-16.30 Przerwa kawowa (sala 109/110) 

 
 

16.30-17.30 

Sekcja 13 
Sala 108 

Przewodniczący:  
Grzegorz Drożdż  

Sekcja 14 
Sala 111 

Przewodniczący:  
Michał Szawerna 

Sekcja 15 
Sala 112 

Przewodniczący:  
Mikołaj Deckert 

16.30-17.00 

Agnieszka Mierzwińska-
Hajnos 
Nonce words, neologisms 
and other words of wonder. 
A Conceptual Blending 
analysis 

Maria Libura 
Skrypty choroby 
nowotworowej a narracje 
prasowe 
 

Przemysław Staniewski 
Konceptualizacja wrażeń 
słuchowych w języku polskim  
 

17.00-17.30 

Aleksandra Pasławska   
Acronyms in the Internet 
discourse: A Cognitive 
Grammar perspective 

Georgios Ioannou  
A corpus-based analysis of 
the evolution of the verb 
plēróō in Ancient Greek 

Alicja Dziedzic-Rawska 
Levels of creativity in US 
prison slang 

 

17.30-18.30 
 

Walne zebranie PTJK 

 

19.00  Ognisko (Restauracja Przystań Kortowska)  
W trakcie ogniska spotkanie z potomkami Prusów bałtyjskich, mówiących na co dzień po 
prusku. 

 

 
SOBOTA, 24. 09. 2016 

 

 

Wykład plenarny Aula 37 
Przewodniczący:  
Agnieszka Libura 

8.45-9.45 
Prof. Bogusław Bierwiaczonek 

Between metonymy and synecdoche 

 

10.00-11.30 

Sekcja 16 
Sala 108 

Przewodniczący:  
Adam Głaz 

Sekcja 17 
Sala 111 

Przewodniczący:  
Katarzyna Kodeniec 

Sekcja 18 
Sala 112 

Przewodniczący:  
Joanna Łozińska 

10.00-10.30 

Małgorzata Fabiszak 
Metaphor, metonymy and 
image schemata in 
commemorative landscapes 

Patrycja Kąkol   
The concept of WAR in 
business English 
 

Hubert Kowalewski 
There’s (still) something 
about Mary. Two challenges 
to a neural theory of language 
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10.30-11.00 

Marcin Mizak  
Errors in our language, 
errors in our thinking – on 
good and bad metonymy 

Aneta Dłutek 
The concept of konflikt / 
conflict and its place in the 
Polish mental and linguistic 
system 

Dawid Czech 
Metaphors in the brain: A 
systematic review of neuro- 
and psycholinguistic 
research on embodiment of 
metaphorical language 

11.00-11.30 

Ewa Gieroń-Czepczor 
The pragmatic potential of 
metonymy: Labels and mental 
shortcuts in Polish public 
discourse 

Łukasz Matusz 
Force dynamic 
representation of linguistic 
insults 
 

Petra Kanasugi  
Japanese synesthetic 
expressions related to 
auditory domain 
 

 

11.30-12.00 Przerwa kawowa (sala 109/110) 

 

12.00-14.00 

Sekcja 19 
Sala 108 

Przewodniczący:  
Anna Drogosz 

Sekcja 20 
Sala 111 

Przewodniczący:  
Katarzyna Wiśniewska  

Sekcja 21 
Sala 112 

Przewodniczący:  
Ewa Kujawska 

12.00-12.30 Agnieszka Kaleta 
Cognitive semantics and 
corpus-based methods: the 
case of English complement 
constructions 

Marta Falkowska 
O dyskursywnych sygnałach 
empatii 
 
 

Waldemar Skrzypczak  
Polysemy-synonymy 
interface. The case of the 
semantic field of the 
concept of <Importance> 

12.30-13.00 Jarosław Wiliński 
On the brink of-noun vs. on 
the verge of-noun: A 
distinctive-collexeme 
analysis 
 

Anna Andrzejewska 
Obrazowanie w nauczaniu 
gramatyki języka obcego 

Dagmara Banasiak 
Właściwości 
formalnoskładniowe 
predykatu wyśmiać (kogoś, 
coś) w świetle koncepcji 
trajektor-landmark R. 
Langackera 

13.00-13.30 Joanna Łozińska 
Aspect of Polish motion 
verbs prefixed by po-  

Iwona Góralczyk 
Nominal forms in Old 
English and their functions 
in the written, narrative type 
of text 

Paulina Gajda-Gałuszka 
Adaptacja wybranych 
narzędzi językoznawstwa 
kognitywnego do budowy i 
analizy historycznego 
słownika polskich terminów 
biznesowych z lat 1870-
1914 

 

 

13.30 
Podsumowanie i zakończenie konferencji 

Aula 37 
 
Obiad 14.30 (Restauracja Przystań Kortowska dla osób, które wcześniej zamawiały) 


